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Le 27 février 2017, le Conseil d‟État, section de législation, a été invité par la 

Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique à communiquer un avis, dans un délai de 

trente jours, sur un projet d‟arrêté royal „modifiant l‟arrêté royal du 23 mars 1982 portant fixation 

de l‟intervention personnelle des bénéficiaires ou de l‟intervention de l‟assurance obligatoire 

soins de santé dans les honoraires de certaines prestations‟. 

Le projet a été examiné par la deuxième chambre le 27 mars 2017. La chambre 

était composée de Pierre VANDERNOOT, président de chambre, Luc DETROUX et Wanda VOGEL, 

conseillers d‟État, Christian BEHRENDT et Jacques ENGLEBERT, assesseurs, et 

Bernadette VIGNERON, greffier. 

Le rapport a été présenté par Anne VAGMAN, premier auditeur. 

La concordance entre la version française et la version néerlandaise a été vérifiée 

sous le contrôle de Wanda VOGEL. 

L‟avis, dont le texte suit, a été donné le 27 mars 2017. 

* 

Op 27 februari 2017 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de Minister 

van Sociale Zaken en Volksgezondheid verzocht binnen een termijn van dertig dagen een advies 

te verstrekken over een ontwerp van koninklijk besluit „tot wijziging van het koninklijk besluit 

van 23 maart 1982 tot vaststelling van het persoonlijk aandeel van de rechthebbenden of van de 

tegemoetkoming van de verzekering voor geneeskundige verzorging in het honorarium voor 

bepaalde verstrekkingen‟. 

Het ontwerp is door de tweede kamer onderzocht op 27 mars 2017. De kamer was 

samengesteld uit Pierre VANDERNOOT, kamervoorzitter, Luc DETROUX en Wanda VOGEL, 

staatsraden, Christian BEHRENDT en Jacques ENGLEBERT, assessoren, en Bernadette VIGNERON, 

griffier. 

Het verslag is uitgebracht door Anne VAGMAN, eerste auditeur. 

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van het advies is 

nagezien onder toezicht van Wanda VOGEL. 

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 27 maart 2017. 
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‡
L

W
-A

G
E

R
K

E
E

C
E

-G
B

A
F

G
M

W
‡
 



61.056/2 avis du Conseil d‟État/advies Raad van State 3/6 

 

Comme la demande d‟avis est introduite sur la base de l‟article 84, § 1
er

, alinéa 1
er

, 

2°, des lois coordonnées sur le Conseil d‟État, la section de législation limite son examen au 

fondement juridique du projet, à la compétence de l‟auteur de l‟acte ainsi qu‟à l‟accomplissement 

des formalités préalables, conformément à l‟article 84, § 3, des lois coordonnées précitées. 

Sur ces trois points, le projet appelle les observations suivantes. 

EXAMEN DU PROJET 

PRÉAMBULE 

1.  À l‟alinéa 1
er

, il convient de mentionner également la modification apportée à 

l‟article 37, § 1
er

, de la loi „relative à l‟assurance obligatoire soins de santé et indemnités‟, 

coordonnée le 14 juillet 1994, par la loi du 29 mars 2012. 

 L‟alinéa 1
er

 sera complété en conséquence. 

2.  On n‟aperçoit pas en vertu de quelle disposition légale ou réglementaire le texte en 

projet devrait être obligatoirement soumis à l‟avis préalable de la Commission de contrôle 

budgétaire. 

 À défaut d‟une telle disposition, l‟avis de la Commission ne sera pas mentionné au 

préambule par un visa, mais pourra l‟être par le biais d‟un considérant. 

 Le préambule sera revu en conséquence. 

3.  Au dernier visa du préambule, il convient de mentionner l‟article 84, § 1
er

, 

alinéa 1
er

, 2°, des lois sur le Conseil d‟État, coordonnées le 12 janvier 1973, et non pas 

l‟article 84, § 1
er

, alinéa 1
er

, 1°, de ces lois coordonnées. 

DISPOSITIF 

Article 1
er

 

1.  L‟article 7quinquies, § 3, alinéa 1
er

, de l‟arrêté royal du 23 mars 1982 „portant 

fixation de l‟intervention personnelle des bénéficiaires ou de l‟intervention de l‟assurance soins 

de santé dans les honoraires de certaines prestations‟ a été modifié également par l‟arrêté royal du 

25 novembre 2015. 

 Il conviendra de faire mention de cette modification au liminaire de la disposition 

à l‟examen, qui sera complété en conséquence. 

2.  De l‟accord du fonctionnaire-délégué, aux 1° et 2° de la disposition à l‟examen, il 

y a lieu de remplacer le code « 450402 » par le code « 450391 », et le code « 446184 »  par le 
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code « 461473 » , ce, aux fins de mentionner ainsi les prestations en faveur des patients 

ambulatoires 
1
, et non pas les prestations en faveur des patients hospitalisés. 

Article 2 

 Il conviendra de préciser la date de l‟arrêté royal mentionné à la disposition à 

l‟examen. 

*

                                                 
1
 Seules ces prestations sont en effet concernées par l‟article 7quinquies, § 3, de l‟arrêté royal du 23 mars 1982 

„portant fixation de l‟intervention personnelle des bénéficiaires ou de l‟intervention de l‟assurance soins de santé 

dans les honoraires de certaines prestations‟. 
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 Aangezien de adviesaanvraag ingediend is op basis van artikel 84, § 1, 

eerste lid, 2°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State, beperkt de afdeling Wetgeving 

overeenkomstig artikel 84, § 3, van de voornoemde gecoördineerde wetten haar onderzoek tot de 

rechtsgrond van het ontwerp, de bevoegdheid van de steller van de handeling en de te vervullen 

voorafgaande vormvereisten. 

 Wat die drie punten betreft, geeft het ontwerp aanleiding tot de volgende 

opmerkingen. 

ONDERZOEK VAN HET ONTWERP 

AANHEF 

1. In het eerste lid behoort eveneens melding te worden gemaakt van de wijziging die 

bij de wet van 29 maart 2012 is aangebracht in artikel 37, § 1, van de wet „betreffende de 

verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen‟, gecoördineerd op 

14 juli 1994. 

 Het eerste lid behoort dienovereenkomstig te worden aangevuld. 

2. Het is niet duidelijk krachtens welke wets- of verordeningsbepaling de ontworpen 

tekst verplicht voor voorafgaand advies aan de Commissie voor begrotingscontrole voorgelegd 

zou moeten worden. 

 Bij ontstentenis van een dergelijke bepaling behoort het advies van de commissie 

niet in de vorm van een aanhefverwijzing te worden vermeld, maar kan het opgenomen worden in 

de vorm van een overweging. 

 De aanhef moet dienovereenkomstig worden herzien. 

3. In de laatste aanhefverwijzing moet artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op 

de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, vermeld worden in plaats van artikel 84, 

§ 1, eerste lid, 1°, van die gecoördineerde wetten. 

DISPOSITIEF 

Artikel 1 

1. Artikel 7quinquies, § 3, eerste lid, van het koninklijk besluit van 23 maart 1982 

„tot vaststelling van het persoonlijk aandeel van de rechthebbenden of van de tegemoetkoming 

van de verzekering voor geneeskundige verzorging in het honorarium voor bepaalde 

verstrekkingen‟ is eveneens gewijzigd bij het koninklijk besluit van 25 november 2015. 

 Van die wijziging dient melding gemaakt te worden in de inleidende zin van de 

voorliggende bepaling die dienovereenkomstig aangevuld moet worden. 
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2. De gemachtigde ambtenaar is het ermee eens dat in de onderdelen 1° en 2° van de 

voorliggende bepaling code “450402” vervangen moet worden door code “450391” en 

code “446184” door code “461473”, teneinde aldus melding te maken van de verstrekkingen aan 

niet in een ziekenhuis opgenomen patiënten
1
 en niet van de verstrekkingen aan in een ziekenhuis 

opgenomen patiënten. 

Artikel 2 

 Van het koninklijk besluit dat in de voorliggende bepaling vermeld wordt, moet de 

datum opgegeven worden. 

LE GREFFIER – DE GRIFFIER 

Bernadette VIGNERON 

LE PRÉSIDENT – DE VOORZITTER 

Pierre VANDERNOOT 

 

                                                 
1
 Het is immers enkel op die verstrekkingen dat artikel 7quinquies, § 3, van het koninklijk besluit van 23 maart 1982 

„tot vaststelling van het persoonlijk aandeel van de rechthebbenden of van de tegemoetkoming van de verzekering 

voor geneeskundige verzorging in het honorarium voor bepaalde verstrekkingen‟ betrekking heeft. 
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